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Chevrolet Corvette Under Hood Liner 
Installation Instructions

Kit Contents
Qty Description
 1 Hood Insulator
 6 Push Pin Retainers
 1 Installation Instructions

Tools Required
Phillips Screw Driver 
J 387789 Door Trim Clip Remover or Equivalent 

Removal Procedure 

1. Raise the hood. 
2. Using a Phillips screwdriver remove the two screws (1) from the hood air extractor. Retain screws for installation. 
3. �������	�
	����	�����������������������	�������������������������	���������	������������������	������������������	���������������	��

clip retainers and remove hood extractor. 
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4. Using a J 38778 tool or equivalent, remove and discard the hood insulator push pin retainers (1). 
5. ��������������	��������	����������������	���������������������������!�"���#�����������	���!�

Installation Procedure 

1. $������������	������������������	�������������������	����������������	�������������������������!�
2. ����	������������������������	����������������	�������%����������������	��!�&���'�*��������	������	���	��������������	������������

replaced during installation. 
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3. Position the hood air extractor (2) to the hood, ensure that the four metal clip retainers are engaged. 

Note: Take care not to damage the hood insulator when installing the hood air extractor. 

Caution:� +��� ���� �������� �	������� ��� ���� �������� ���	����!� "���	������� �	�������� ����� ��� ���� �������� �	��� ������� ����
that application. Fasteners requiring replacement or fasteners requiring the use of thread locking compound or sealant 
	��������/������������#������������!�0�����������	����:�������	���:�����������������������������	������������	�������;�����
����	����������������/�!�*�������	������	�������	����������<���	��;�������	������������	���	��	�	��������	������!�+���
�������������������������<������	�������/�	���������������	�������	�������������������	#���	�	�������	����	���������!

4. ����	��������������#�����������#����������%�������������	�������	����!�
Tighten 
*����������������������!=�&!������������!�

5.  Close the hood.
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Doublure sous le capot de la Chevrolet Corvette
Instructions d'installation

Contenu de la trousse
Qté Description
 1 Isolant de capot
 6 Dispositifs de retenue à goupille-poussoir
 1 Directives d’installation

Outils nécessaires
Tournevis Phillips 
Outil de dépose de l'agrafe de garniture de portière J 387789 ou l'équivalent 

Procédure de dépose 

1. Ouvrir le capot. 
2. À l'aide d'un tournevis Phillips, déposer les deux vis (1) de l'extracteur d'air de capot. Conserver les vis pour la pose. 
3. ���?�������������@��	�����	������������	���������������	<�����������K����	���������	�����������	����<�	��������?�Q������������#����

�K���?������	/����?�	��������<�	�������������������������@�	��	�������?�	�������?�������K����	���������	���!�
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4. [��K	���K���������\��]^^]�����K?<��#	����:�?���������;������������������������������@���������_����������%�����K����	������	���!�
5. Lever l'isolant de capot (3) et glisser les deux languettes (2) hors des fentes du capot. Déposer l'isolant de capot. 

Procédure d'installation 

1. Placer l'isolant de capot accessoire (3) sur le capot et glisser les deux languettes (2) dans les fentes du capot. 
2. $����� �����������#�	������������������������@���������_����������%�����K����	������	���� ;��<�K@����<�K���������������������	��!�

"��	�<���'�`�����������������������������@���	������<��������#����b���������	�?�����	����	�����!�
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3. $�	�����K����	������K	������	����������������	��������K	�������<�������<�	�������������������������@�	��	�������?�	���������������	�?�!�

Remarque : Prendre soin de ne pas endommager l'isolant de capot lors de la pose de l'extracteur d'air de capot. 

Attention :�+�������� �	�������/�	�����	������������!�������Q������/�	�����������	������#�������������� �����������
K	������� ����� ������ 	�����	����!� ���� ��Q���� �� /�	����� �#	��� b���� �����	�?��� ��� ���� ��Q���� �� /�	����� �?������	���
�K������	������� �K	�?���� �����_/����������	�����K?�	���?��?������ �����/?���	��� �	�����?���������#���!�&���	�����������
�� ��������:� �� �����/	��� ��� K����������� �� ���������� ���� ���� ��Q���� �� /�	����� ��� ���� ����	���� �� �	������ �� ��Q����
�� /�	����� @� ������ K����	������ �����	����!� `��� ��#b�������� 	��������� ��� ������� �� �	� ��Q��� �� /�	����� ��� �	� ������ ��
����	��� �� �	����� ��� ���#���� �����	���� �	� ��Q��� �� /�	����!� +�������� �	� ������ �?<������ �� ����	��� ��� ���� �������
��?��/�	������ ����� �� �K����	��	����� ��� ��Q���� �� /�	����� 	/�� K?#����� K�����	���� ���� ��Q���� ��� ���� ����Q���!

4. Poser les deux vis (1) précédemment déposées sur l'extracteur d'air de capot. 
Serrer 
j����������#���	������������:=�&!������������!�

5. Fermer le capot.
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Forro bajo el capó del Chevrolet Corvette
Instrucciones de Instalación

Contenido del Juego
Cant. Descripción
 1 Aislante de capó
 6 Retenedores a presión
 1 Instrucciones de Instalación

Herramientas Requeridas
Destornillador Phillips 
0������	�	����������������#������������������	�\��]^^]y����<��#	������

Procedimiento de desinstalación 

1. Levante el cofre. 
2. Use un desarmador Phillips para quitar los dos tornillos (1) del extractor de aire del capó. Conserve los tornillos para la instalación. 
3. ����������	�����	�����	����������	���	�	����������	;���		���<���	��������	���������	�z����:�	����	�����	������	������z���	��	�����	�

�	�	������	��������	����������������������������{��������<���	���������	���������	�z!�
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4. +�����	�����	�����	�\��]^^]�������<��#	�������	�	�<���	���������	�����������������	������z�����	���	��������	�z��%�!�
5. ��#	�������	���	��������	�z���������������	���������|��	�������	��	�����	����	���	���	������	�z!�"���������	���	��������	�z!�

Procedimiento de instalación 

1. $������������	���	��������	�z���	���������������������	�z�����������	���������|��	����������	���	���	������	�z!�
2. Instale los seis nuevos retenedores a presión del aislante del capó (1) hasta que queden completamente asentados.  

&��	'�����������������������	����	����	�#�}����	��{�<���������	}	�������	�����	�����	�	��z�!�
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3. $����������������	�������	��������	�z����������������:�	�����{�������<���������	����������������������������{���������?��

enganchados. 
Nota: Tenga cuidado de no dañar el aislante del capó cuando instale el extractor de aire del capó. 

Precaución:�+��������;��	����������������	�����	��z���������	!�������;��	�������������	}���������������~��������	����
����������	�	���	�	����	��z�!�������;��	�����<�����<�������������	}������;��	�����<�����<�����������������������������
�����<����������	�������	������{�������/�	���������������������������#����!�&������������	�:�������	������������������
���������z����������;��	������������/����������z�������;��	���	�������<������������/<��!������� ���������������
	����	�� ��� 	������� ��� ��;��	��� �� �	� ����}	� �� ��;���z�� �� �	� ���z�� �� ������ 	�	�� ��� ��;��	��!� +��� �	� ��������	� ��
�	�� ������/�	������� �� 	������� �������	�� ��	��� ����	��� ��;��	����� �	�	� �#��	�� 	�	�� �	�� �	����� �� ���� ������	�!

4. Instale los dos tornillos que quitó anteriormente (1) en el extractor de aire del capó. 
Apriete 
����������������������	��!=�&!��������������!�

5. Cierre el cofre.


